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18th UNIVERSAL CONGRESS 
OF ESPERANTO, EDINBURGH, 

31 July—7 August, 1926. 

The Congress Meetings will be held in the 
Assembly Hall and New College, The Mound, 
Edinburgh. 

Arrangements for meetings of specialist 
Societies are in hand. 

The Membership subscription is One Pound 
for every Congress Member without exception. 
This should be sent to the Secretaries. Address : 

Dek-Oka Universala Kongreso de 
Esperanto, Edinburgo. Forms of Sub¬ 
scription, and also of Guarantee, may be 
obtained from the above address, or from the 
B.E.A. By joining now you will greatly help 
the local Committee. 


ESPERANTO CLASSES. 

This is the season when every group worth the 
name is actively engaged in vigorous propaganda, 
with a view to forming new local classes for the 
study of Esperanto, and strengthening those 
already formed. 

The group which exists for its members only, 
merely as a mutual admiration society, deserves 
the death it will surely meet. The group that 
seeks opportunities of propaganda, and creates 
and feeds local classes: whether in its own 


The Association consists of Fellows, Members, Associ¬ 
ates, Affiliated Groups and Federations. The Annual 
Subscriptions are :—Fellows, 21s. ; Members, 10s. ; 
Associates, 2s. 6d. : Life Fellowship, £12 : 12 : 0. 

Life Membership, £l : 10 : 0. 

A Fellow or Member may join the U.E.A. as 
Membro-Abonanto at a reduced additional fee of 10/- 
(instead of 12/6). i.e., F.B.E.A.-U.E.A. 31/-, M.B.E.A.- 
U.E.A. £1. 

This Official Organ is sent each month to Fellows 
and Members. 

LITERATURO —A quarterly literary magazine in 
Esperanto. Fellows and Members receive this magazine 
free. Subscription : 2/- per annum, post free. 

INTERNATIONAL LANCUAGE— A monthly magazine in 
English devoted to the study of the International 
Language problem. Includes instructional articles on 
Esperanto and La Juna Lernanto, a supplement for 
beginners. Subscription, 2/6 per annum, post free. 


meeting-place, or, better, in public classes run 
and advertised by the local Education authority, 
will itself reap the benefit. Groups and Classes, 
if properly run, should each help the other. The 
group should find students for the class ; the class 
should send students to the group for convers¬ 
ational practice. 

Up to the date of writing details have been 
received of new classes forming in Bath (2), 
Birmingham (3), Blackwood, Buckhurst Hill, 
Crayford, Grimsby (2), Harrow, Hull, Leeds (4), 
Leigh (2), Luton (2), Manchester, Radstock, 
Southend, Southport (2), Tonbridge, Wealdstone, 
Whitchurch. 

Probably in most of the hundred or so groups 
which have at present sent no report, classes are 
being arranged. Notice of these would be 
appreciated. 

The London County Council announces 
Esperanto classes for adults in the following 
Institutes:—Bethnal Green (Men),E.2.; Brixton 
(Women), S.W.9.; Clapham Junction, S.W. 11.; 
Deptford, S.E.8.; Highbury, N.l.; Marylebone, 
W.I.; Peckham, S.E. 15.; Westminster, S.W.1. 

In order to save duplication details, of classes 
are not given in this issue, but full particulars are 
in International Language for September, which 
is greatly increased in size, and of which a large 
issue has been printed for distribution. 

We appeal to members to support the classes 
by personal attendance. • Is there anyone who 
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can honestly say that he has nothing more to 
learn about the language ? Moreover, the more 
expert the learner, the more he can help his fellow 
students conversationally. 

In addition to attending, it is the bounden duty 
of every Esperantist to aid in the formation of 
classes by personally buying and judiciously 
distributing this special number of International 
Language , (previously marking the paragraph 
containing details of the local class, or inserting 
such details). The number has been prepared 
largely for that purpose, and there is no better 
means of spreading the language. 

It should be remembered, too,that one personal 
invitation to the class (especially if it is an invit¬ 
ation to accompany the inviter) is worth a 
hundred printed leaflets. 

“NOW IS THE TIME . . .” 


Copies of the September issue of Internation¬ 
al Language for free distribution are obtainable 
at the following rates: 


12 copies 0 2d. per copy, less 25% 
50 „ „ 2d. „ „ „ 33i% 

100 or more» 2d. „ „ ,, 


50% ) 


Postage 

Free 


A SPLENDID EXAMPLE. 

At a meeting of the London Esperantc 
Club, on Friday, 4 September, the attentior 
of those present was called to the specia] 
appeal to Esperantists to distribute copies 
of the September issue of INTERNATIONAI 
LANGUAGE obtainable at one penny each 
for this purpose. Although only about 6C 
persons were present, orders were placed 
for over 550 copies. 


VIZITO DE S-RO CE. 

From all over the country we are receiving 
applications from groups who are taking advant¬ 
age of the splendid opportunity for propaganda 
provided by the visit to this country of S-ro 
Andreo Ce (Andrei Ceh), the energetic and 
eloquent Propaganda Secretary of the Internacia 
Centra Komitato. 

It is obvious that news of the success which 
S-ro Ĉe achieved by his previous tours in 
Hungary, Czechoslovakia, Germany, France, 
Belgium, Switzerland, etc., has reached almost 
every group in this country, and we have every 
reason to hope for similar successes from his visit 
to us. 

Unfortunately, there are still a few groups and 
important towns for which no invitation has yet 
been received. These are urged to send an 
invitation at once before it is too late. 


It is hoped that those groups which have 
already sent in invitations will make the most 
of their opportunity, by sending notices to the 
press, arranging meetings with outside societies, 
and seeing that the lecturer is introduced to the 
most influential people of their respective 
towns—Mayor, Editor of local paper, President 
of Chamber of Commerce, etc. 

All communications concerning the tour should 
be sent to: S-ro H. Boll, Trelawney Mansions, 
5 Stuart Crescent, London, N.22. 


KRONIKO GRUPA. 

Blackwood, Newport, Mon. Mr. D. Solway, 17 

Albany Rd„ is forming a group, and would welcome 
members. 

Buckhur8t Hill. La grupanoj tradukas ekzerce la 
tekston de Rip Van Winkle, poste komparante latradu- 
kon kun tiu de S-ro Elvin. La Ciujara Vagado okazis 23 
Majo; 39 partoprenis. 

Grimsby. La grupo nun kunvenas en Victoria Rooms, 
lunde, 7—9.30. 

Harrow. Pastro D-ro Bain el Belfast paroladis antafl 
la loka I.L.P. je 25 Aŭgusto. Ĉeestis 30. 

KRONIKO FAKA. 

La Biblio en Esperanto. Ni legas kun grandega 
plezuro, ke la Brita kaj Alilanda Biblia Societo, kiu 
eldonos la'Malnovan Testamenton, nun ricevis la finan 
tekston. kaj jam kompostis ĝin ĝis la libro I Samuel. 

^ La Evangelio de S. Johano, eldonita de Scripture 
Gift Mission, elĉerpiĝis. La Esperanta Kolportista 
Asocio, 64 St. Thomas Rd., London, N.4., sukcesis 
kolekti la monon por ĝin represigi. Ĝi nun celas repres- 
igi ankaŭ unu Epistolo de S Petro kiel apartan libreton, 
kaj petas helpon tiuceie. 

EDZIĜ0. 

Osmond—Smith.— F-ino M I. Osmond kun S-ro S. J. 

Smith, ambaŭ el Londono. 11 Aŭg., 1925. Adreso: 43, 

Hornsey Rise Gardens, N. 19. 

MI8S M. FRASER. 

From Mr. Sycamore, of Chelmer, Brisbane, comes the 
following account of the death of Miss Fraser, previously 
announced. 

Miss Fraser, with customary enthusiasm for the Cause, 
attended the Esperanto Congress in Sydney two years 
ago. Immediately on her return she was taken very ill, 
underwent a very serious operation which brought her 
very near to death, and from that time never really 
recovered health. 

Just before last Easter, feeling much better, she 
begged her doctor to allow her, if strong enough, to 
attend the Congress held in Melbourne. Her wish was 
granted, and she was spared to see the Congress right 
through, spending the most happy time among the large 
gathering of Samideanoj. As she described it to me in 
her letters, she had “the happiest time in her life.” After 
the Congress was finished, when she was returning 
through Sydney, she stopped over for a few days’ rest 
at the home of some friends, and there, in her sleep, in 
the early hours of the morning, she peacefully passed out 
of this life, without pain, without a murmur, unknown to 
her friends till the morning light appeared. 

So passed from our ken one of the greatest spirits, one 
of the most tireless enthusiasts, in our movement. During 
twenty-five years she carried the Green Star of Hope 
wherever she went. An ideal, it was to her asa child to a 
mother, and to her very death she never ceased to labour 
on its behalf. 
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GRUPAJ PROGRAMOJ 

Birmingham. 16 Sept., Esperanto Cricket. 23 Sept., 
Interparoletoj. 30 Sept., Humoraj rakontoj. 7 Okt., 
Altgrada kurso. 14 Okt., Amikeca Kunveno. 
Edinburgh. 21 Sept., Vagado al Dunsyre. 3 Okt., 
Vagado al Corstorphine-Currie. 

Liverpool. 21 Sept., Calderstones. 26 Sept., Wool ton 
Park. 

Workers’ Esperanto Club, London. 26 Sept., Kuraco 
per aŭtosugesto. S-ino Hyams. 

DIARY OF COMING EVENTS. 

Sept. 17. Tbur,, 8.0. L.C.C. Men’s Institute, Wolverley 

St , Bethnal Green, E. 2. 

Sept. 21-25. Enrolment for L.C.C. Classes. 

Sept. 22. Tues., 8.0. Peckham Literary Institute, 

Peckham Rd., S.E. 15.t 

8ept. 23. Wed. 3.0. Women’s Co-operative Guild, 

Norbury. 

Sept. 23. Wed., 8.0. L.C.C. Commercial Institute, 

Plough Rd., Clapham junction, S.W. 11.t 
8ept. 24. Thur.. 7.30. L.C.C. Commercial Institute, 
Upper Marylebone St., Great Portland St., W.l.f 
Sept. 25. Fri., 8.0. London Esperanto Club Social. 1 
Sept. 26. Sat. S.E. Federation Conference, Eastbourne. 
(See below).f 

Sept. 28. Mon , 6.30. B.E.A. Council Meeting. 

Sept. 28-0ct. 2. L.C.C. Classes open. 

Sept. 29. Tues. Torquay Esperanto Society.i 
Sept. 30. Wed. Plymouth. + 

Oct. 3-4. Sat., Sun. Esperanto Summer School, 

Welwyn Garden, Citv.f 

Oct. 5. Mon., 8.0. West London Co-operative Society, 

245 Dawes Rd., Fulham. 

Oct. 5. Mon. 6 0. B.E.A. Examinations. 

Oct. 10. Sat. Lancashire and Cheshire Federation, 

Liverpool, t 

Oct. 11. Sun , 3.15 Divine Service in Esperanto, St. 

George's Church, Hart St., London, W.C. 1. 

Oct. 11. Sun Liverpool.! 

Oct. 12. Mon. Manchester Esperanto Society.! 

Oct. 15. Thur., Accrington Esperanto Society.! 

The dagger + denotes a meeting at which Mr. Andrei Ceh will be 
present. Other Groups should follow suit. Correspondence as to 
details or invitations with regard to Mr. Ceh’s tour should be 
addressed to the Hon. Organising Secretary. Mr. H. Boll. Trelawney 
Mansions, 5 Stuart Crescent, Wood Green. London. N.22. 

SOUTH EASTERN FEDERATION. 

Eastbourne. Arrangements for S.E. Federation 
Conference on Saturday, Sept. 26th. Kunvenejo, 
Dickens Hall, Upperton Road, (open 12 noon). Lunch 
(2s.), 1 p.m. Ramble to Beachy Head, 2.30. Tea 
(Is. 6d.), 5.0. Public Meeting, 7.6. (Mayor and Deputy 
Mayor of Eastbourne, Mr. John Merchant, S-ro Andreo 
ĉe, Mr. J. J. Boutwood, Councillor W. E. Parry, of 
Brighton). (On Sunday, charabanc outing over South 
Downs, 5s.). All hoping to attend should immediately 
inform Lt.-Col. Robinson, 2a, Terminus Mansions. 

WEEK END “SUMMER SCHOOL,” 
Welwyn Garden City, Herts. 

Saturday and Sunday, 2—3 October. 

This will consist of (a) An intensive Course of Esper¬ 
anto for beginners, (b) Discussion on Methods of teaching 
Esperanto, (c) Lectures in Esperanto on the History and 
Organisation of the Esperanto Movement. 

Full particulars on application to Mrs. E. R. Edmonds, 
21 Russellcroft Rd,, Welwyn Garden City, Herts. 


VARIOUS. 

The Need for Esperanto. “ Mrs Epstein began her 

speech in English, but had to finish it in German. Dr, 
Yeaxlee commenced his in German, but reverted to 
English.” One and All Supplement, July 17, 1925. 
(Visit of friends from Germany). 

Esperanto and Prisoners. The Auckland Star of 
July 7 gives a long description of an exhibition of Esper- 
antajoj (symbolical carvings, illuminated texts, etc.), 
made by the Esperanto Class in Mount Eden Prison ; on 
view at the South Seas Exhibition in Dunedin Eight 
prisoners have gained the Diploma of the B.E.A., and 
the authorities encourage the study of the language. 

If all E8perantiSt6 were as active in writing to the 
local press as those in Torquay and Cheltenham, (there 
are tome elsewhere also, worthy of honourable mention), 
Esperanto would be a household word in every family. 
Have you done your bit ? How many of those who 
visited the Congress sent a report to the Press? Every 
Esperantist should send at least one item of Esperanto 
news to the local paper every month. There is plenty to 

write about. 

“The Socialist Review” for August (6d., 14 Great 
George St., S.W. 1), contains an excellent article by 
Mark Starr, entitled : “ Internationalism in Language— 
Socialism and Esperanto.” 

Unua Tutmonda Ekspozicio por Turisma kaj Sporta 
Propagrando (Torino, Italujo, Sept.—Okt., 1925) sendas 
ilustritan priskriban folion en Esperanto. 

Esperanta Eidona Kompanio “Oriento,” (P.O. Box 
35, Harbin, Novij-Gorod, Manchuria, China), sendas 
prospekton pri projektita monata gazeto, Oriento, po du 
ŝilingoj por numero afrankite, redaktota de Inocento 
Seriŝev. 

“ The Daily Herald ” daurigas laeldonon de paragrafoj 
en Esperanto du-tri-foje semajne. 

X NaoiaKongreso de Italaj Esperantistoj, Bari, 13-15 
Sept., 1925. Kotizo, 20 Liroj. Sekretario: D-ro G. 
Koch, Via Candia 45, Bari, Italujo. 

Universal and Intellectual Co-operative Church. 44 

Skinner St., Gillingham, Kent, bezonas tradukontojn por 
la libro The Spirit of Christ. 

Croup Libraries. Groups may claim a special 
Library Discount of 25% off the published prices of all 
Esperanto books ordered for the Group Library before 
31st Dec., 1925. Minimum order : £l. 

Gramophone Esperanto Records. The special 

discount price for advance orders (Instruction Course, 
£5 17 6 ; Advanced Course, £\ 18 6) will cease on 30 
Sept. Thereafter the prices will be £6 6 0 and /2 2 0 
respectively. 

IMPORTANT ANNOUNCEMENT. 

The well-known firm Rudolf Mosse (Zimmerstrasse 61, 
Berlin, S.W. 68) send a beautifully produced circular 
announcing their intention to produce low-priced first- 
class literature in Esperanto on a large scale, commencing 
with a first series of 50 volumes of about 40 pages each, 
(10 x 5 cm.), to appear weekly, on condition that by the 
end of the year l6,000 paid subscriptions are received. 
The subscription for the series is 4 dollars, or 20 swias 
francs, or the equivalent in English money. The books 
will be sent weekly to every subscriber as they appear. 
If the scheme does not materialise the money will be 
returned. Subscribers who collect ten orders will 
receive an additional copy free. 

VERKOJ RICEVITAJ. 

Hebrea Progreso on Palestino. Libro prezentita al la 

XVII-a Universala Kongreso de Esperanto. 15 pp. 

kaj 16 ilustrajoj. Centra Cionista Organizajo, 77 Gt. 

Russell St., W.C. 1. 


Fari&u Stenografisto. 8-paĝa resumo de la sistemo 
Duplovĉ-Flaguel, ĉe P. Flaguel, 9 Bd. Voltaire, Issy- 
les-Moulineaux, Seine, Francujo. 

“Enciklopedia Vortaro Esperanta-Cermana. Dua 
Parto, ĈERK-FOLI. 160 pp. double column. 16/6. 
•Javaj Legendoj kaj Fabloj ; tradukis kaj reverkis Liem 
Tjong Hie, Semarang, Javo. 41 pp. 

‘Esperanta Legolibro. B. kaj E. Migliorini. 144 pp., 
1 /-. Bona legajo diversspeca. 

‘Manuale di Esperanto. B. Migliorini. 128 pp., 1/-. 
Itala lernolibro de Esperanto. 

La Kri8tanaj Asocioj de Junaj Viroj. Priskriba libreto, 
8 pp. Universala Komitato K.A.J.V., 3 Rue General 
Detour, Geneve. 

Raporto de la III Iberia Kongreso Esperantista. 10 12 

Majo, 1925. 41 pp. Multilustrita. Oni solvisdemandojn 
de nacia organizo. 

Cvidlibro tra Andaluzio. (Gvidlibro de la 111 Iberia 
Kongreso). 52 pp. Multilustrita. 

Foiro de Frankfurt, a.M., 4—7 Oktobro, 1925. Teknika 
Foiro, 2—7 Oktobro, 1925. 24 pp. Bele ilustrita 

libreto. 

Svislando. Ivarto kaj Gvidilo por la Turisto. 12 pp. 
kaj ilustrajoj, kun granda mapo. Svisa Centra 
Turisma Oncejo, Zurich. 

Svt8landa Turista KartO. 12 pp. kaj granda mapo. 
12 ilustrajoj. Svisa Fervojo Federala. SkribualJ. 
Perlet, poŝtkesto transito 560, Bern, por ekzemplero. 

Pisa, Italujo. Gvidfolio, 4 pp., senpage kontraŭ inter- 
ŝanĝo de similaĵo, ĉe Pisana sekcio de Instituto 
Toskana de Esperanto, Lungarno Regio 17, Pisa. 

‘Stocked by the B.E.A. 

A MONUMENTAL WORK. 

Enciklopedia Vortaro Esperanto-Cermana. Dua 

Parto. (ĈERK-FOLi) completing 280 pp. 4 40 pp. introduc¬ 
tion. By Eugen Wuster. From the B.E.A., 16/6, (Parts I 
and II 33/-). 

Nothing like this work has ever appeared in the history 
of Esperanto. It will consist of about 816,000 words in 
1200 double-columned pages cf closely printed type ; 160 
pages being a discussion of the principles on which 
Esperanto is based, the remainder a detailed encyklopedic 
dictionary of Esperanto words, phraseology, grammar, 
and institutions. The book is a masterpiece of Esper¬ 
anto scholarship, and an invaluable work of reference 
for the serious student, even if lie does not know German, 
for the examples given are clear and numerous, and the 
abbreviations used are fully explained. 

One single word may be taken as an example. 
Against the one root Dent we get full explanations 
of various literary expressions; of antaiimuela dento, 
■defcnda dento, kaduka dento, kojna dento, malfrua 
dento ; kunpremi, interfertni, la dentojn ; kunbuti, 
kunfrapi, la dentojn; la dentoj klakas, (Cf. post, 
grincigi, montri, murmuri, nudigi) ; Inpa dento, trua 
dento, dcntlcvilo dentfervojo, dentostango, (Cf. 
brcmĉo, kanio, kliko, korno); denta alvcolo, dent a 
etnajlo . denta sono, denti (Cf. breĉeti, randrompi, 
kontbi, kreneli, randstreki); dentado, dentaĵo 
(cikloida, dnpunkta, lanterna, trabeta), dentaro, 
dcnteĝo (sirdento ), denteto, dentiĝo, dentingo, 
dentisto, dentistarto, dentita, dentiteco, dentizi, 
dentumi, dentabsceso, dentbroso, dentodoloro, dent- 
foliklo, dent form a r, dentkarno (gingivo), dentkuraco, 
dentligneto, dentpikilo, dentmanko, dentimaŝino, 
dentmezurilo, dentpasto, dentoprenilo, dentpulvoro, 
dentpurigajo, dentpurigilo, dentopuŝi, dentrado, 
dentrestajo, dentostumpo, dentotirilo, anguldento, 
eldentigi, endentajo, endentiĝi, falsdentaro, hundo- 
dento, kaptodento, krondentajo, laktodento, M-dento, 
inurdento, okuldento, saĝdento, sendenta, sendentigi. 


sendentulo, ŝirdentoj, tranĉdento (incizivo), tridento, 
tridentulo, vangdento, and other words. 

The price is high, but if the immense cost of production 
and the limited number of purchasers is taken into 
account, it is not unreasonable. It is worth saving up 
for. No person or group that can manage to secure a 
copy can afford to be without it. We congratulate 
author and publisher on the excellence of the work. The 
date of appearance of the next volume depends entirely 
(fn the support given to those already published. 

B.E.A. LIBRARY. 

The Librarian acknowledges with grateful thanks the 
receipt of books, magazines, or photos from Miss A. 
Beckett, Rev. Dr. M. J. Elliott, Miss L. G. Bulmer, 
Gilbert Richardson, J. T. Holmes (twice), Mrs. Emms, 
and Mrs. A. Derry. 


The British Esperanto Association (Inc)., 

17 Hart Street, London, W.C. 1. 

Official Notices. 


MEETING OF COUNCIL. 

Notice is hereby given that a meeting of the Council 
of the Association will be held at the Offices, 17 Hart 
St., W.C. 1., on Monday, 28th Sept., at 6.30 p.m. The 
agenda will be circulated by post. 

CANDIDATES FOR MEMBERSHIP. 

William Brierley, 1 Brook St., Clitheroe, 
Lancashire ; Thomas Cawley, 36 Bewsey Rd., 
Warrington; Sidney Hodgf.s, 96 Herga Rd.,Weald- 
stone, Harrow, Middlesex; Francis A. Tocker, Parna 
Bay, North Auckland, New Zealand; Mrs. Lucy A. 
Bellyse, Etherley Cottage, Ockley, Dorking; S. 
Bernard Klein, 12 Manor Mansions, Hampstead, 
N.W. 3. 

DONATIONS TO B.E.A. (August, 1925). 

General Funds : Patrick Esperanto Society 10/-, Gibraltar per 
W.E.C. 4/-, M. F. Burrows 7I-. 

50,000 Shillings Fund: Eire. 30. Total: 15,563. 


EXAMINATIONS 

Will be held at the Offices of the Association, 17 Hart 
Street, London, W.C. 1, as follows:— 

Preliminary : Monday, 5Oct., 6.30 to 8. Fee, 1/6. 
Advanced: Monday, 5 Oct., 6 to 9. Fee, 3/-. 
Candidates should give notice of intention to attend. 

PASSED PRELIMINARY EXAMINATION. 

•Ernest Herbert Day, ‘Sidney G. Riches, ‘Mrs. Ada 
Shore, ‘Everleigh M. Preston, *Fred Winzer, C. H. 
Dowden, Clifford H. Mortimer, William T. Head, Carrie 
Berriman, Bristol; * Vadim Mouvarieff-Apostol, Cannes, 
France. 

‘Denotes tbat candidate has passed with distinction. 

Wm. Harvey, Hon. Sec. 

21st August, 1925. Examination Committee. 


FAKO DE KORESPONDO. 

75. — Hispanujo —Josefo Grau, Riera 18, Caldetas, 
Provo, Barcelona, (adreso ne tre legebla) dez. 
korespondi. 

76. —Germanujo —J. Krauss, Zbllnerstr ., 20, III 
Dresden-A-16., dez. int. ipk. pri pejzaĝoj kaj popol- 
kostumoj. 

77. — Norwgujo— H. Korsmo, Gateborgsgt. 20 II, 
Os lo, per ipk. kun britoj. 


Sewell, Presisto Deal. 




